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  Dlouhá cesta od mimozemských civilizací k elfům: Žánrová diferenciace české fantasy 
                                                              po r. 1989        

............................................................................................................................ 
(téma) 

 
       Žánr fantastiky diplomantka vymezuje poměrně široce, ale přesvědčivě opírá svůj názor o 
odborné studie. Sice už v úvodu (str. 12) konstatuje, že nelze různorodé a velice individuální 
přístupy k tématice uměle rozčlenit do nejrůznějších typů a podtypů, ale sama se o takovou 
klasifikaci poměrně úspěšně pokusila. Zajímavá a ne obvyklá je skutečnost, že sleduje tento 
druh četby i z hlediska jejího konzumenta, čtenáře a jeho paralelního světa fandomu. 
       Svůj konstrukt a interpretaci vybraných děl české fantasy, které autorka včleňuje do 
širšího kontextu světové literatury, buduje na Jungově typologii archetypů ( např. kapitola 
Fantasy a narativita). 
 
      Jen drobné připomínky: 
   -  Konstatování o promítání archetypů ve fantasy tématice by bylo třeba více konkretizovat 
ilustrativními příklady (jako je tomu např. v kapitole 2.1.2.) 
   -  Charakteristika mýtu a pohádky by zasloužila větší prostor, protože právě podstatné znaky 
této epiky formovaly analyzovanou  prózu 
   -  Historie časopisu Ikarie je starší, než-li autorka uvádí (str. 8) 
   -  Překlady ze světové fantastiky se objevují již daleko dříve, a to nejen v samizdatu (např. J. 
R. R. Tolkien: Hobit, nakl. Odeon, 1978) 
   -  Grafická podoba je pták Fénix (str.19)  
 
     Za přínosnou pokládám tu část bakalářské práce, v níž autorka interpretuje vybraná díla 
české fantasy a srovnává je s kontextem světovým. Je patrné, že žánr fantasy je jí velmi 
blízký, své analýzy má podloženy nejen četbou odborné literatury, ale především četbou 
beletrie. Ve svých analýzách otevírá některé další otázky, které se týkají podoby tohoto žánru, 
a nabízí se tudíž možnost vrátit se k tématu ještě v další práci. 
      Poměrně rozsáhlý text, kultivovaně napsaný a přehledně koncipovaný, je doplněn bohatou 
sekundární literaturou a obrazovou přílohou. 
      Bakalářskou práci doporučuji k obhajobě.          
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*) Nehodící se škrtněte 
 

 


